
■目標
もくひょう

■

第6課　安全3　服装

だい6か　あんぜん3　ふくそう

Kaligtasan 3 Pananamit

服装に問題がないか、確認できる。

Makumpirma kung may problema sa pananamit.

指示されたことについて、理由や目的を尋ねることができる。

Makapagtanong ng dahilan o layunin tungkol sa itinagubilin.

注意を受けたあと、服装を整えることができる。

Maiayos ang pananamit pagkatapos mapagsabihan.
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安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■会話
かいわ

1■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

帽子ですね。

はい。

被りました。これで　いいですか。

ええ、いいですね。

あのう。手袋を　しますか。

そうですね。して　ください。

リンさんは工場に入るまえに、服装を整えています。

ぼうしを　かぶって　ください。

ぼうしですね。

帽子を　被って　ください。

はい。

かぶりました。これで　いいですか。

ええ、いいですね。

あのう。てぶくろを　しますか。

そうですね。して　ください。
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安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Inaayos ni Lin-san ang kanyang pananamit bago pumasok sa pabrika.

Magsuot ka ng helmet.

Helmet po, ano?

Oo.

Isinuot ko na po. Tama po ba ito?

Oo, tama.

E, magsusuot po ba ng guwantes?

Oo. Magsuot ka ng guwantes.
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安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■会話
かいわ

2■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

リンさんはこれから工場に入ります。

ここで　くつを　はきかえて。

ここで　靴を　履き替えて。

あしに　おちると、けがを　するよ。

そうですか。わかりました。

どうして　安全靴を　履くんですか。

工場の　中には　重い　物が　あるから。

足に　落ちると、けがを　するよ。

そうですか。わかりました。

こうじょうの　なかには　おもい　ものが　あるから。

この　くつは　だめですか。

この　靴は　だめですか。

うん、だめだよ。あんぜんぐつを　はいて。

うん、だめだよ。安全靴を　履いて。

どうして　あんぜんぐつを　はくんですか。
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安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■会話
かいわ

2■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Kapag nahulog iyon sa paa, magkakaroon ka ng injury.

Ganoon po ba? Naintindihan ko po.

Papasok si Lin-san sa pabrika.

Magpalit ka ng sapatos dito.

Hindi po ba puwede ang sapatos na ito?

Oo, hindi puwede. Magsuot ka ng safety shoes.

Bakit po nagsusuot ng safety shoes?

May mabibigat na gamit kasi sa loob ng pabrika.
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安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■会話
かいわ

3■

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

鈴木

リン

「そで」は　なんですか。

リンさんは工場で作業をしています。

リンさん。

袖の　ボタンを　留めて。

すみません。わかりません。

袖の　ボタン。

「そで」は　何ですか。

ここ。

ここ。

あ、わかりました。

ぼたんを　とめて。

はい。すぐ　とめます。

あ、わかりました。

ボタンを　留めて。

はい。すぐ　留めます。

すみません。わかりません。

そでの　ぼたん。

りんさん。

そでの　ぼたんを　とめて。
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安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■会話
かいわ

3■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

Nagtatrabaho si Lin-san sa pabrika.

Isara mo ang butones.

Opo. Isasara ko po kaagad.

Isara mo ang butones sa manggas.

Sori po. Hindi ko po naintindihan.

Butones sa manggas.

Ano po ang 「そで」?

Ito.

A, naintindihan ko po.

Lin-san.

プラスチック成形職種 7 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

へるめっと

そうじ（する）

どうぐ

かたづける

そで

ぼたんをとめる

ますくをする

へあきゃっぷ

道具

片づける

袖

ボタンを留める

マスクをする

ヘアキャップ

ヘルメット

掃除（する）

履き替える

安全靴

履く

工場

落ちる

けがをする

読
よ

み

ぼうしをかぶる

てぶくろをする

はきかえる

あんぜんぐつ

はく

こうじょう

おちる

けがをする

帽子を被る

手袋をする

ことば
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安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

Hair net

Helmet

Paglilinis (Maglinis)

Kasangkapan

Ligpitin

Pabrika

Mahulog

Magkaroon ng injury

Manggas

Isara ang butones

Magsuot ng mask

意味
いみ

Magsuot ng helmet

Magsuot ng guwantes

Magpalit ng sapatos

Safety shoes / Sapatos na pangkaligtasan

Magsuot (sa paa)
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安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

どうして　てぶくろを　しないんですか。

どうして　あんぜんぐつを　はくんですか。

かぶりました。これで　いいですか。

そうじしました。これで　いいですか。

どうぐを　かたづけました。これで　いいですか。

どうして　ぼうしを　かぶるんですか。

どうして　ますくを　するんですか。

どうして　帽子を　被るんですか。

どうして　マスクを　するんですか。

どうして　手袋を　しないんですか。

どうして　～んですか

どうして　安全靴を　履くんですか。

へあきゃっぷを　かぶります。

あんぜんぐつを　はきます。

掃除しました。これで　いいですか。

道具を　片づけました。これで　いいですか。

安全靴を　履きます。

これで　いいですか。

被りました。これで　いいですか。

ヘルメットを　被りました。これで　いいですか。
へるめっとを　かぶりました。これで　いいですか。

ふくそう

帽子を　被って　ください。

マスクを　します。

ヘアキャップを　被ります。

ぼうしを　かぶって　ください。

ますくを　します。
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安全3　服装

Kaligtasan 3 Pananamit

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ Isulat ang gagamitin mong pangungusap sa (4) at (5).

Ipa-check ito sa tagapagturo.

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

Bakit po magsusuot ng mask?

Bakit hindi po magsusuot ng guwantes?

Sinuot ko po ang helmet. Tama po ba ito?

Naglinis po ako. Tama po ba ito?

Niligpit ko po ang mga kasangkapan. Tama po ba ito?

Bakit po magsusuot ng sumbrero?

Isinuot ko na po. Tama po ba ito?

Bakit po nagsusuot ng safety shoes?

ふくそう

これで　いいですか。

どうして　～んですか

Magsusuot ako ng mask.

Magsusuot ako ng hair net.

Magsusuot ako ng sapatos na pangkaligtasan.

Magsuot ka ng helmet.
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

Sanggunian ang halimbawang pag-uusap, at magsulat ng pag-uusap.

Ipa-check ito sa tagapagturo.

わたしの　かいわ
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